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48. 

Zakon z dne 4. avgusta 1900,

veljaven za okoliš krajne občine Liezcn v istoimcnem sodnijskcm okraju, s katerim 
se izdajajo načelne določbe o javnem vodovodu v Liezeuu.

Po predlogu deželnega zbora Svoje vojvodine .Štajerske ukazujem tako:

8 l.
V obrestovanjc in poplačevanje nepokrite nepravne glavnice in v po

kritje daljnih vzdrževalnih stroškov za javni vodovod napravljen in vzdrževan 
od krajne občine Liezcn v dobavo pitne, kuhinjske in porabile vode in v pre
skrbo živine pobira občinski urad Liezcn vodne davke in vodne pristojbine po 
sledečih določilih:

Za vsako v krajni občini Liezcn stoječo prebiralno stavbo, katera ni 
od glavne cevi vodovodnih naprav nad 130 metrov oddaljena, ima občina Liezcn 
pravico pobirati vodni davek od lastnika stavbe.

§ 3.
Vodni davek, katerega sc ima plačevati, se s to ji: 

rt) iz glavne pristojbine,
h) iz potrošnine po številu prebivalcev in živine, 

c) iz doklade za neprimerno obširno rabo vodovoda.
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48. 

Gesetz vom 4. Äugnst 1900,

wirksam für das Gebiet der Ortsgcmeinde Liezen im gleichnamigen GerichtSbezirkc, 
womit grundsätzliche Bestimmungen, betreffend die öffentliche Wasserleitung in Liezen,

erlassen werden.

Ü ber A n tra g  des Landtages M eines H erzogthum s S te ie rm a rk  finde I c h  anzu 
ordnen, wie fo lg t:

8 1.
Z u r  Verzinsung und A bsta t tung  des nicht gedeckten A nlagecapita les  und zur 

Bedeckung der weiteren Crhaltungskvsten fü r  die von der Ortsgenwinde Liezen zur B e 
schaffung von T r in k - ,  Koch- und S p ü lw asse r  und zur V ersorgung des Viehstandcs er
richtete und erhaltene öffentliche W affer le i tungsan lage  gelangen durch das  G em eindeam t 
Liezen Wafferzinse und Wassergebüren nach M aßgabe  folgender B estim m ungen zur
E inhebung.

8 2.
F ü r  jede in  der O rtsgemeiude Liezen gelegene bewohnbare und von einem

H auptrvhrs trange  der W afferle itungsan lage  nicht weiter a ls  1 3 0  in entfernte B au l ich 
keit ist die Gemeinde Liezen berechtigt, von dem C igenthüm er der Baulichkeit einen
W afferzins einzuheben.

8 3.
D e r  zu entrichtende W afferzins  setzt sich zusam m en:

a) au s  der G ru n d ta re ,
b) a u s  einer Verbrauchsgebür nach der Z a h l  der Bew ohner und nach dem Vich-

stande,
c )  au s  einem Zuschläge für  unverhä ltn ism äßig  ausgedehnte Benützung der W affer-  

leitung.
29*
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Glavna pristojbina kakor tudi pod točko 6) in c) navedene pristojbine 
se določijo v tarifi, napravljeni od strani občinskega odbora, katera mora biti 
odobrena po deželnem odboru v soglasju s c. kr. namestništvom.

Pri odmeri glavnih pristojbin ozirati se je na velikost in število prebi- 
valnih prostorov stavbe. Potrošnina se ima odmeriti z ene strani po številu 
stalnih prebivalcev posameznih staveb razen otrok v starosti pod šestimi leti, 
z druge strani po številu v posameznih stavbah vzdrževanih velikih živalij. Do
klada (točka c) se pobira za take predmete, na katerih se izvršujejo obrti, ki 
potrebujejo večo množino vode, ter tudi za take predmete, pri katerih bi 
v zmislu točke a) in 6) odmerjena pristojbina ne bila v primorju z drugimi 
predmeti v nobenem razmerji do dejanske porabe vode.

§ 4-
Dolžnost plačevanja vodnega davka po § 2. odpade glede onih staveb, 

katere sicer niso nad 130 metrov oddaljene od glavne cevi, pri katerih pa
vpeljava vodovoda iz krajevnih ali stavbeno-redarskih vzrokov ni mogoča, o 
čemer odločuje občinski odbor s pridržkom reda postavnih sodnih stopinj.

§ 5.
V kolikor se plačuje za stavbe v zmislu zgornjih določil vodni davek, 

morejo lastniki teh staveb na lastne stroške držeč so v vodovodnem redu
(§ 11) navedenih določil, napraviti zasebne odvode od glavne cevi v do- 
tično stavbo.

8 6.
Za jemanje pitne, kuhinjske in porabile vode, ter v s vrh o preskrbe ži

vine iz studencev napravljenih v zmislu § 5., kakor tudi za jemanje vode iz
javnih studencev postavljenih od občine Liezen, ni plačevati nikake druge od
škodnine.

8 7.
Zajemanje vode v druge namene nego v pokritje potrebovane množine 

pitne, kuhinjske in porabne vode in v preskrbo živine je odvisno od privo
ljenja občinskega odbora in imajo za to plačevati lastniki dotičnih staveb razun 
vodnega davka (§ 2) še posebne vodne pristojbine, katere se določijo jednako 
kakor vodni davek v posebnem ceniku (§ 3).
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S o w o h l  die G ru n d ta re  a ls  auch die un ter  P u n k t  b )  und c )  angeführten G e
bären  werden durch einen vom Gemeinde-Ausschüsse aufznstcllenden T a r i f ,  welcher der 
vom Landes-Ausschusse im Einvernehm en m it  der k. k. S t a t t h a l t e r n  ertheilten Geneh
m igung bedarf, festgesetzt.

B e i  der Bemessung der G ru n d ta re n  ist auf Größe und Z a h l  der bewohnbaren 
Räumlichkeiten der Baulichkeit Rücksicht zu nehmen. D ie  Verbrauchsgebür ist einerseits 
nach der Kopfzahl der ständigen B ew ohner der einzelnen Baulichkeiten m it  Ausschluss 
der Kinder im A lte r  un te r  sechs J a h r e n ,  andererseits nach der Z a h l  der in  den ein
zelnen Baulichkeiten gehaltenen Stücke Großvieh zu bemessen. D e r  Zuschlag ( P u n k t  c )  
kommt für  solche Objecte einznheben, au f  welchen Gewerbe ausgcübt werden, die einen 
größeren Wasserbedarf erfordern, sowie überhaup t fü r  solche Objecte, bei welchen die im  
S in n e  der P u n k te  a )  und b )  bemessene Abgabe im  Vergleiche m it  den übrigen O b 
jecten in keinem entsprechenden Verhältnisse zu dem ta tsächlichen Wasserverbrauche 
stehen würde.

8 4 .
D ie  Verpflichtung zur  Z ah lu n g  des Wasserzinses nach 8 2 kommt auch h in 

sichtlich jener Baulichkeiten in E n tfa l l ,  welche zw ar  nicht über 1 3 0  in von einem 
H aup troh rs trange  entfernt sind, hinsichtlich welcher jedoch die E in fü h ru n g  der W asser
leitung au s  örtlichen oder baupolizeilichen G ründen  unthunlich ist, w orüber  vorbehaltlich 
des gesetzlichen Jnstanzenzuges der Gemeinde-Ausschuss zu entscheiden hat.

8 5 .
In so w e i t  fü r  Baulichkeiten im S i n n e  der vorstehenden Bestim m ungen ein 

W aflc rz ins  eingehoben w ird , können die E igen thüm cr dieser Baulichkeiten aus ihre eigenen 
Kosten und unter Beobachtung der hierüber durch die W afle r le i tungso rdnung  (8  1 1 )  
zu treffenden B estim m ungen, P r iv a t le i tu n g e n  vom H auptrohrs trange  b is  in die betreffende 
Baulichkeit Herstellen laffen.

8 6.
F ü r  E n tn ah m e  von T r in k - ,  Koch- und S p ü lw asse r ,  sowie zur V ersorgung des 

Vichstandes aus  den im S i n n e  des 8 5 errichteten Auslaufste llen  ist ebenso wie fü r  
die W asserentnahme au s  den von der Gemeinde Liezen ausgestellten öffentlichen A n s la n f -  
stellen kein weiteres E n tg e l t  zu entrichten.

8 7 .
D ie E n tn ah m e  von W affer  zu anderen Zwecken a ls  zur Deckung des B edarfes 

an  T r in k - ,  Koch- und S p ü lw a sse r  und zur Versorgung  des Viehstandes ist von der 
B ew ill igung  des Gemeinde-Ausschusses abhängig  und sind hiefür von den E igen thüm ern  
der betreffenden Baulichkeiten außer dem Wasserzinsc (8  2 )  noch besondere, gleich dem 
Wasscrzinse durch einen besonderen T a r i f  ( 8  3 )  fcstzustellcnde Wassergebüren zu 
entrichten.
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§ 8 .
Naprava zasebnih odvodov v štabe, katere so več ko 130 metrov od 

glavne cevi oddaljene, je  odvisna od privoljenja občinskega odbora in lastniki 
teh staveb imajo v slučaju dovoljenih naprav plačevati vodni davek (8 2) v iz
meri določeni v $ 3. Poleg tega se imajo tudi določila § 7. uporabljati.

§ 9.
Zneski, odpadajoči po ceniku na vodni davek in vodne pristojbine, od

merjajo in predpisujejo se od strani občinskega odbora. Plačevati se morajo ti 
zneski od vseh v zmislu določil tega zakona plačevanju zavezanih strank polu- 
letno naprej občinskemu uradu Liczcn.

Kjer se  uporablja vodomer (§ 12), tam se pobira pristojbina po pre
teklem roku, in sicer tudi poluletno.

Proti predpisu je  odprta pot postavnega priziva, pa brez odložive moči. 
Znesek, kateri se ima plačati na podlagi pravomočnega predpisa, se more izter
jati po političnem izvšilu, ako se ne plača v štirinajstih dneh.

8 10 .
Hišni posestniki v zmislu zgoraj navedenih določil plačevanju zavezani 

imajo pravico, prenesti zneske, plačane kot vodni davek in vodne pristojbine 
za vse prebivalce stavbe, na najemnike in izterjati od teh v primernih delili, 
ako sc je  napravil zaseben odvod v zmislu §§ 5 in 8 v dotično stavbo.

Občini nasproti pa jamči samo lastnik za redno plačevanje davka.

8 11
Občinskemu odboru je pridržano, izdati izvršcvalne določbe po dolo

čilih tega zakona v vodovodnem redu, kateremu tudi treba privoljenja od strani 
c. kr. namestništva porazumno z deželnim odborom, in določiti za slučaje ne
poslušnosti teh določb po izvršilnem potu izterljive globe do 20 kron v zmislu 
8 80, odstavek 3, zakona z dne 2. maja 1804, dež. zak. št. 5, oziroma če 
jih ni mogoče izterjati, zapor do 48 ur.

Vrhu tega sme občinski odbor za slučaj, ako ne glede na že prisojene 
kazni ni mogoče doseči izpolnjevanja predpisov o porabi vodovoda, zapreti za
sebno odvode, in sicer pri odvodih v zmislu 88 5 in 8 začasno, pri onih 
v zmislu § 7 trajno.
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8 8.
D ie Herstellung von P r iv a t le i tu n g e n  in  Baulichkeiten, welche mehr a l s  1 3 0  m 

vom H aup troh rs trange  entfernt sind, ist von der B ew ill igung  des Gemeinde-Ausschusses 
abhängig  und haben die E igenthüm er dieser Baulichkeiten im  F a lle  der bewilligten H er
stellungen den W asserzins (8  2 )  in  dem nach 8 3 festgesetzten A u sm aß e  zu entrichten. 
Überdies haben auch die Bestim m ungen des 8 7 A nw endung  zu finden.

8 9 .
D ie  nach dem T a r i fe  an Wasserzins und Wassergebüren entfallenden B eträge  

werden vom Gemeinde-Ausschüsse bemessen und vorgeschriebe» und sind von den nach 
den Bestim m ungen dieses Gesetzes zur Z ah lu n g  Verpflichteten h a lb jäh r ig  im vorhinein 
an  das  G em eindeam t in Liezcn zu entrichten.

W o  Wassermesser A nw endung  finden (8  1 2 ) ,  w ird  die G e b ü r  nachhinein, und 
zw ar ebenfalls h a lb jä h r ig  eingehoben.

Gegen die Vorschreibnng steht der gesetzliche Jn f tan zw eg ,  jedoch ohne a u f 
schiebende W irkung  offen. D e r  au f  G ru n d  einer rechtskräftigen Vorschreibnng zu ent
richtende B e tra g  ist, wenn die Z a h lu n g  nicht b innen 1 4  T ag en  erfolgt, im  Wege der 
politischen Erecution  e inbringbar.

8 10.

D ie  im  S i n n e  vorstehender Bestim m ungen zahlnngspflichtigen H auseigenthüm er 
sind berechtigt, die von ihnen fü r  die gestimmten B ew ohner einer Baulichkeit an  W asser- 
zins und W affergebüren entrichteten B e träge  auf  die M ieter  zu überwälzen und von 
diesen in entsprechenden Q u o ten  einzufordern, fa lls  eine P r iv a t le i tu n g  im S i n n e  der 
88  5 und 8  in der betreffenden Baulichkeit hergestellt wurde.

D e r  Gemeinde gegenüber haftet jedoch n u r  der E igen thüm er fü r  die o rd n u n g s 
mäßige Entrich tung  der Abgabe.

8 11 .
D em  Gemeinde-Ausschnffe bleibt es Vorbehalten, nach M aßgabe  der B es t im 

mungen dieses Gesetzes im Wege einer W asscrle itungsordnung, welche gleichfalls der ein- 
verständlichcn Genehm igung seitens der k. k. S ta t th a l t e r e i  und des Landes-Ausschuffes 
bedarf, A usführungsbestim m ungen zu erlassen und ans deren Nichtbesvlgung gemäß 8 8 0 ,  
Absatz 3 des Gesetzes vom 2 . M a i  1 8 6 4 ,  L . - G . - B l .  N r .  5 ,  im  Crecutionswege ein- 
b r ingbare  Geldstrafen b is  zu 2 0  K, beziehungsweise im  Uneinbringlichkeitsfalle A rres t
strafen b is  zu 4 8  S tu n d e n  zu setzen.

Überdies kann der Gemeinde-Ausschuss in dem F alle ,  a l s  ungeachtet der V e r 
hängung  von S t r a f e n  die B efo lgung der auf die Benützung der W asserleitungen bezüglichen V o r 
schriften nicht erzielt w ird ,  m i t  der S p e r r u n g  der P r iv a t le i tu n g e n ,  und  zw ar  bei A b 
leitungen im  S i n n e  der 88  5 und 8  m it  der vorübergehenden, bei solchen im S i n n e  
des 8 7 m it  der dauernden S p e r r u n g  Vorgehen.
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c. kr. namestnika na Štajerskem z dne 26. avgusta 1900.

$ 12 .
Občinski odbor ima pravico, dovoljenje porabe vodovoda v druge nego

v 1 in G navedene namene zvezati s pogojem, da se napravi na stroške
stranke preiskušen vodomer.

Na jednaki način sc morajo vodomeri napraviti tudi v vseh drugih slu 
čajih, kolikor sc to občinskemu odboru potrebno zdi, da sc zli rabi vodovoda 
v o kom pride.

$ 13.
Za dobivanje vodo po vodomeru se ima pristojbina, k oj a se mora pla

čevati, določiti pv ceniku omenjenem v § 3. Vodni davek, kateri se plačuje
v zmislu § 2, se všteva onemu plačilu, katero sc o d raj tuje za odvzeto mno
žino vode.

§ 14.
Mojemu ministru za notranje stvari je izvršitev tega zakona naročena. 

Is  c lil, dne 4. avgusta 1900.

Franc Jožef s.
Korber s. r.

49. 
Razglas deželnega odbora štajerskega z dne 14. avgusta 1900,
o dovoljenem pobiranju 99 odstotne občinske doklade v krajni občini Stainacli 

v sodnijskem okraju Irdning za leto 1900.

Na podlagi 8 1 zakona z dne 18. maja 1894, dež. zak. in uk. 1. št. 41,
dovoljuje deželni odbor krajni občini Stainacli v sodnijskem okraju Irdning 
v pokritje občinskih potrebščin za leto 1900 pobiranje 99 odstotne občinske 
doklade od vseh v občini predpisanih neposrednih cesarskih davkov razun oseb
nega dohodninskega davku.

• D e ž e l n i  g l a v a r :
Edinund grof Attems s. r.

50. 
Razglas c. kr. namestnika na Štajerskem z dne 26. avgusta 1900,
o Najvišje potrjenem sklepu deželnega zbora z dne 4. maja 1900 zastran pobiranja

povišanih okrajnih doklad v okraju Irdning za leto 1900.
Njegovo c. in kr. Apostolsko Veličanstvo blagovolilo je  odobriti najmi-

lostneje z Najvišjim odlokom z dne 6. avgusta 1900 nastopni sklep deželnega
zbora štajerskega z dne 4. maja 1900:
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8 12.
D e r  Gemeinde-Ausschuss ist berechtigt, die B ew ill igung  einer In an sp ru ch n ah m e  

der Wasserleitungen zu anderen a l s  den in den 88  1 und 6  bezeichnten Zwecken an  
die au f  Kosten der P a r t e i  vorzunehmende A n b r in g u n g  eines geaichten Wassermessers 
zu knüpfen.

I n  gleicher Weise h a t  die A n b r in g u n g  von Wassermessern auch in allen übrigen 
F ä llen  zu erfolgen, sosernc dies behufs H in ta n h a l tu n g  einer mißbräuchlichen I n a n s p ru c h 
nahm e der W asserleitung vom Gemeinde-Ausschüsse a ls  nothig erachtet w ird .

8 1 3 .
F ü r  den Wasscrbezug mittelst Wassermessers ist die zu entrichtende G cb ü r  durch 

den im 8 3 erw ähnten T a r i f  festzustellen. D e r  im S i n n e  des 8 2 zu entrichtende 
W asscrzins w ird  in die nach der entnommenen Wafsermenge zu entrichtende Z ah lu n g  
eingerechnet.

8 1 4 .
M ein  M inister des I n n e r n  ist m it  dem Vollzüge dieses Gesetzes beau ftrag t .  
I s c h l ,  4 .  A ugust 1 9 0 0 .

Franz Joseph m.
Korber m. p.

4 9 .  
Kundmachung des steiermärkischen Mldes-Änsschustes vom 1 4 . August 1 9 0 0 ,
betreffend die Bewilligung zur Einhebnng einer OOpercentigcn Gemeindcnmlage in 

der Ortsgemcinde Stainach im Gerichtsbezirke Jrdning für das Jahr 11)00.

A u f  G ru n d  des 8 1 des Gesetzes vom 1 8 .  M a i  1 8 9 4 ,  N r .  4 1  L . -G .-  und 
V . - B l . ,  w ird  vom Landes-Ausschusse der O rtsgem einde S te inach  im  Gerichtsbezirke 
J r d n i n g  zur Deckung der Gemeinde-Erfordernisse fü r  das  J a h r  1 9 0 0  die E inhebung  
einer 99percentigcn G em cindcumlage auf sämmtliche in der Gemeinde vorgeschriebcnen 
direkten landesfürstlichen S te n e rn  m it  A u sn ah m e  der Persona l-E inkom m ensteuer bewilligt.

Der Landeshauptmann:  
Edmund G raf Attem s m. p.

50 .  
Kundmachung des k. k. Statthalters in Steiermark vom 26. Angnst 1 9 0 0 ,
betreffend den Allerhöchst genehmigten Landtagsbeschluss vom 4 . M ai 1 0 0 0  wegen 

Einhebnng erhöhter Bczirksnmlagen in dem Bezirke Jrdning pro 1 0 0 0 .

S e in e  k. u. k. Apostolische M ajes tä t  haben m it  Allerhöchster Entschließung vom 
6 .  A ugust 1 9 0 0  nachstehenden Beschluss des steiermärkischen Landtages vom 4 .  M a i  
1 9 0 0  allergnädigst zu genehmigen geru h t :

30
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Okraju Irdning dovoljuje se v pokritje okrajnih potrebščin za leto 1900  
vrhu njemu že od deželnega odbora porazumno s c. kr. namestništvom v pobi
ranje dovoljene 60 odstotne še pobiranje 5 odstotne, skupaj torej 65 odstotne 
okrajne doklade od vseh v okraju predpisanih neposrednih cesarskih davkov, 
razun osebnega dohodninskega davka.

Clary s. r.

51. 
Razglas c. kr. namestnika na Štajerskem z dne 26. avgusta 1900,

o Naj višje potrjenih sklepih deželnega zbora z dne 3. in 4. maja 1900 zastran po
biranja povišanih občinskih doklad v krajnih občinah Žusem, Donnersbachau in

Altirdning za leto 1900.

Njegovo c. in kr. Apostolsko Veličanstvo blagovolilo je  odobriti najmi- 
lostnejc z Najvišjim odlokom z dne 6. avgusta 1900 nastopne sklepe deželnega 
zbora štajerskega z dne 3. in 4. maja 1900:

Krajni občini Žusem v sodnijskem okraju Šmarje pri Jelšali dovoljuje se 
v pokritje občinskih potrebščin za leto 1900 vrhu jej že od deželnega odbora 
v pobiranje dovoljene 99 odstotne še pobiranje 31 odstotne, skupaj torej 130 od
stotne občinske doklade od vseh v občini predpisanih neposrednih cesarskih 
davkov, razun osebnega dohodninskega davka.

Krajni občini Donnersbachau v sodnijskem okraju Irdning dovoljuje se 
v pokritje občinskih potrebščin za leto 1900 vrhu jej že od deželnega odbora 
v pobiranje dovoljene 99 odstotne še pobiranje 11 odstotne, skupaj torej 110 
odstotne občinske doklade od vseh v občini predpisanih neposrednih cesarskih 
davkov razun osebnega dohodninskega davka.

Krajni občini Altirdning v sodnijskem okraju Irdning dovoljuje se v po
kritje občinskih potrebščin za leto 1900 vrhu jej že od deželnega odbora v po
biranje dovoljene 99 odstotne še pobiranje 8 odstotne, skupaj torej 107 odstotne 
občinske doklade od vseh v občini predpisanih neposrednih cesarskih davkov 
razun osebnega dohodninskega davka.

Clary s. r.



X X II. Stück. 51. Kundmachung des k. k. S ta tth a lte rs  in S teierm ark  vom 26. August 1900. 1 7 7

D em  Bezirke J r d n i n g  w ird  zur Deckung der Bczirkserforderuisse fü r  das  J a h r  
1 9 0 0  zu der ihm  bereits vom Landes-Ausschusse cinverständlich m it  der k. k. S t a t t 
halterei zur Ginhebung bewilligten 60percentigen noch die E inhebung  einer Spercentigen, 
zusammen daher einer 65percentigen Bezirksnm lage auf  sämmtliche im Bezirke vorge
schriebenen directen landesfürstlichen S te u e rn  m it  A u sn ah m e  der P e rso n a l-E in k o m m en 
steuer bewilligt.

Clary m. p.

5 1 .  
Kundmachung des k. k. Statthalters in Steiermark vom 2 6 . Äugust 1 9 0 0 ,

betreffend die Allerhöchst genehmigten Landtagsbeschlüsse vom 3 . und 4 . M ai 1 9 0 0  
wegen Einhebung erhöhter Gemeindeumlagen in den Ortsgemeinden Süssenheini, 

Donnersbachau und Alt-Jrdning pro 1 9 0 0 .

S e in e  t  it. k. Apostolische M ajes tä t  haben m it  Allerhöchster Entschließung vom 
6 .  A ugust 1 9 0 0  nachstehende Beschlüsse des steierm. Landtages vom 3 . und 4 .  M a i  
1 9 0 0  allcrgnädigst zu genehmigen g e ruh t:

D e r  Ortsgcm einde Süssenheim  im Gerichtsbezirke S t .  M a re in  bei Crlachstein 
w ird  zur Deckung der Gemeinde-Erfordernisse fü r  das  J a h r  1 9 0 0  zu der ih r  bereits
vom Landes-Ausschusse zur E inhebung  bewilligten 99percentigen noch die E inhebung
einer 31percentigen, zusammen daher einer 130pereentigen Gemeindeumlage auf  s ä m m t
liche in der Gemeinde vorgeschriebenen directen landesfürstlichen S te u e r n  m it  A u sn a h m e  der 
Personal-E inkom m ensteuer bewilligt.

D e r  Ortsgem einde D onnersbachau  im Gerichtsbezirkc J r d n i n g  w ird  zur Deckung 
der Gemeinde-Erfordernisse fü r  das  J a h r  1 9 0 0  zu der ih r  bereits vom L andcs-A us-  
schussc zur En thebung  bewilligten 99percentigen noch die En thebung  einer l lp e rcen t ig en ,  
zusammen daher einer 1 lOpercentigcn Gemeindcumlage auf  sämmtliche in der Gemeinde 
vorgcschriebencn directen landesfürstlichen S te u e r n  m i t  A u sn ah m e  der P e r s o n a l - E in 
kommensteuer bewilligt.

D e r  O rtsgemeinde A lt i rd n in g  im Gerichtsbezirke J r d n i n g  w ird  zur Deckung der 
Gemeinde-Erfordernisse fü r  das  J a h r  1 9 0 0  zu der ih r  bereits vom Landes-Ausschusse 
zur E n thebung bewilligten 99percentigen noch die E inhebung  einer 8pcrcentigen, zu
sammen daher einer 107percentigen Gemeindeumlage ans sämmtliche in der Gemeinde 
vvrgeschriebenen directen landesfürstlichen S te u e r n  m it  A usnahm e der P e r s o n a l - E in 
kommensteuer bewilligt.

C lary m. p.

D ruckere i r 8 e p fa rn * , ® r a j
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